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VDA-Accompanying document Printed on: 11.01.2021
By : THIELEN Fage: 172
Consignment No.: 21222608

Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH
Supplier - Mo,

Joma~Polytec GmbH

Héfelstrafe 17-19
72411 Bodelshausen

: 91000157

Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Customer - N, H 521702 Storage loeation:
gl
Magna BT S.p.A. Consumption Place:
via dei Ciclamini “ “h 5‘“\06\!‘3“0\3 N Shipping terms: 001
1&9 “ \sﬂCJG AL freight Forwrder: 60346
70026 MOD (B@\am\‘“' -Name: Abholung

ITarTEN @ 0% Gr. ship. weight: 879,3360

ﬂ-\lﬂ d
Delivery Note Reference Customer Quantltyrgmm \1 \,\mange Status Qrder No.
LS-Date Reference Supplier ‘ “?\\ceq uto %\n?e Additional Data Suppliar
Pos Type of Packaging Quantity te o S\ 1 ar Customer Capaclty
(30 )
21493132 2517054000 NC; 200,00 piece s C004400_MIP_2 E 550003893401
14.01.2021 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 {,
2 TEA-520945 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 lﬁDZSSD'}G;
4 TBA-520921 1 - M7471 2,400, 00 L
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472 S_r)\ O‘QSLKO’L
7 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 |/
8 TBA-520945 40 - M7213 ML 3‘?“_ ) 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
21493133 2510602101 3.200,00 piece S  C012086-MIP-2 D 550003962401
14.01.2021 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST,
1 TBA-520921 1 - M7471 £ 1.600,00
2 4315 20 - wrzsz b29TBS 0T 80,00
3 TBA-520922 1 - M7472 %
4 TBA-520921 1 - M7471 o 1.600,00
5 4315 20 - M7282 5\0101’%3 FS 80,00
6 TEA-520922 1 - M7472 320
21493134 2510602201 1.200,00 piece § C0i2086-MIP-2 D 550003962601
14.01.2023% 25803 KUHLWASSERSTUTZEN VST, A
1 TBA-520921 1 - M7471 ,E'D { 0% 1.200,00
2 4315 20 - M7282 60,00
9 ]
3 TBA-520922 - M74732 <§ loe S‘Q?OL‘ /J 6? 32‘9’
21493135 2517084100 8.000,00 piece § C008017-MIP-4 D 550003962701
14.01.2021 29804 SCHUTZRAPPE 5{
1 TBA-520921 1 - M7471 [&926 o7 4.000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 $ 100,00 v
3 TBA-520922 1 - M7472
1 TBA-520921 1- M'legptofg,g% 4.000,00 ([
5 TBA-520945 40 - M7213 100,00
6 TRA-520922 1 - M7472 AC_ &Y
21493136 2510175801 8.000,00 piece 8 550003962002
14.01.2021 29911 VERSCHI:USSSTOPFEN
1 TBA-520921 - wrans (20298 96D 8.000,00
2 4315 - M7282 400,00
3 TBA-520922 1 - M7472 Sol Q{’gé ?)O(r} /‘ 6& ggb
21493137 2517603002 12.000,00 piece & C004221_CP_3 B 550003885101
14.01.2021 29912 VERSCHLUSSKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 6.000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 ["0"9 ZAYey 150,00 v
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 6.000,00
5 TBA-520945 40 - mzla_SO\Q CSQ? V‘L 150, 0
6 TBA-520922 1 - M7472 //jél gg"ﬁ

Wir liefarn ausschlisf3iich auf Basls unserer im internat unter hitp:www.Joma-polytec.de zu findenden Llefar- und Zahlungebedingungen und des darin aufgelthiten vedangerian

Eigentumsvorbehaltes. Diss gilt auch 10r alle zukinitigen Lieferungen und Rdcklisferungan, egal aus walchem Grund, auch wann wir uns nicht stets ausdiiicklich hierauf barufen.

Wa deliver exclusively on the basls of our Information available on the Intemeat at htto:/fwww.ioma-polyteo.da 1o find terms of delivesy and pavment and the prolenaed retention
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VDA-A’E:compazwing document Printed on: 11.01.2021
By : THIELEN Fage: 21/ ¢2
Consignment No.: 21222608
Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249

Supplier - No. :91000157 Customer - M.

Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4

Héfelztrafe 17-19 70026 MODUGNO (BARI)
72411 Bodelshausen ITATIEN

- End of List -

531702 Storage location:

Consumption Place:
Shipping terms: 00l
freight Forwrder: 60348
-Name: Abholung
Gr. ship. weight: 87%,3360

KUEHNE-+NAGEL s..

Via dei Ciclamini, snc - 70026 Medugno (BA)
19 GEN2021

"Ricevitio con riserva di
verifica su quaiita e quantita”

WIr lisforn ausschlleRlich auf Basis unserar im Infemet Uniar htip://www.joma-polytec.ds zu lindanden Lieter- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefthrien vatangerten

Elgantumsvorbehaltes. Dles glit auch [ir alte zukdnitigen Liaferungan und Rickilefarungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nichi stets ausdricklich hisrauf berulan.

We defivar excluslvsly on the basis of our Informatlon avallable on the Intetnel at hitp/www.ioma-polviec.de to find terms of defiverv and pavment and the prolonaed retention

s o e




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

*r

Ordine di Trasporto / Transport Order

=7 2/ 4

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° parlita IVA

Date/ Dala

14-JAN-2021

A A G —
I
AL G

JOMA POLYTEC GMBH

HCEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN

I RITRAI

4515815059
Gollechon address./ (ndirizzn del luogs i carlco {di riirg) Order Code/ Ordine ci fasperta
RNM-EC-1905911
Delivery terms / Termina) address /
Condezlon! di trasporta Irdirizze terminale
Dfree demicile D exworks
franco dom, {ranco sahbrica DHL FREIGHT GMBH
DCleared [ Uncleared
:ﬁgﬂﬂaﬁ;‘? %sdoganam RENNINGEN
e, Ol INDUSTRIESTRASSE 28
Consignes / Deslicaaria VATAD-No. /N° paria VA OOgpad CIGvks |D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. Du]lrﬁa{s vospag. [Tel:+49 / 7159 9340
: Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addlicnal ransport instrance / Terminat reference /
0221010574329 Numero di dossier
Delivery address /Ind'rizzn di consegna defla marge a !?s 0 :g
Currency/  Velue for Insurance / Customers reference /
Valufa Valore da assicurare Riferimenti del ciiente
NolIMP-TNN=-236334
Terminat di amivo Contact tef,
Terminat de destinaticn Numera telefoniico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbsrs Quantity Packing  pescription of goods Customs'fmif number) Gross weight in kg Value (with currency}
Marche & numeri Quantifa Imballaggie  peserizione delia merce Tariffadoganate | Pesofordoin kp Valore {con valuta}
80X80X100 PARTS 880.0
80X80X100 11 |PAL PARTS
Payable wefght in kg Tolal gross welght kg
EX WORKS Pesa tassabila in kg Totale peso lordg in kg
Dim. % cmy nx o= 7.040w 0.00 w| 1,760.00 880.0
Special constgnments / Rlchieste particaan
Spesial instrections / Istnzzioni pariicolari Enclosures / Allegali

21493132-32-33-34-35-36-37 IMP-INW-236334
11X 80X80X100Cm

DIMENSIONS (LWH) :

Callection at sender
Rikro dal mittante

Delwary to consignse
Consegna al deslinataro

IMPORTANT According o CMA, tmnspnrldamages have ta be noted cn the 3
arder (Pon) vpon detivery of the not visitla shqid be .
rictfied in wrdkin to the respaasible EUROCONNECT termiria’ within 7 day?iﬁa 'aﬁ“c ,da i ni

I

Date /Data Date / Data
Time/ Orario Time / Drarlo

¢ .,
Dirivers stgnature / Flrma dellautista Consignees signalure Constgnee’s name in blegk lotters

Firma del destinatario

Nome di chi firma in stampatelio

"Ricevu

verifica st qualita e quantitd”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
‘Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECGT 1



